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ORGANOLEPTIC AND PHYSICO-CHEMICAL PARAMETERS OF THE CULTURE
FLUID MEDUSOMUCES GISEVII LINDAU (KOMBUCHA)
Vladimir M. Leontiev, Irina A. Zobnina, Irina V. Doiko, Galina R. Rybakova
Siberian Federal University, Krasnoyarsk, Russian Federation

Abstract. The issues of healthy nutrition are becoming more relevant in the XXI
century, and at the government level, the Presidential program "Health of the Nation", the
concept of rational nutrition, which contributes to maintaining and improving the physical and
intellectual health of citizens, and improving their quality of life. One of the resources in the
manufacture of therapeutic and preventive nutrition products is the use of non-traditional raw
materials. The authors of the article show the possibility of using kombucha for the
preparation of functional drinks, which, due to the presence of physiologically active
components, in addition to basic nutrition, provide health benefits.

An experimental study of organoleptic and physico-chemical quality indicators of the
culture fluid of the fungus Medusomyces (Medusomyces gisevii Lindau) was carried out.
During the cultivation of kombucha, the dynamics of a decrease in sucrose content and a
gradual accumulation of acetic acid were revealed. The period of preparation of the drink was
determined and the optimal ratio of acidity and sugar content in taste was revealed.
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OPI'AHOJIEHNTHYECKHUE U PU3NKO-XUMHUYECKHUE ITOKA3ATEJIN
KYJbTYPAJBHOM KUJIKOCTH MEDUSOMUCES GISEVII LINDAU
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AHHoTanus. Bonpocs! 310poBoro nutanusi B XX| Beke CTaHOBSTCS BCE aKTyallbHEE.
Ha nmpaBuTEenhCTBEHHOM YPOBHE YTBEPXKICHBI MPE3UICHTCKAs IporpamMMa «310pOBbE HALIUI
U KOHIICMIIHS O PAMOHAIBLHOM MHUTAaHHH, YTO CIIOCOOCTBYET TMOJICPKAHUIO U YIYUIICHUIO
(HU3MYECKOTO, HHTEIUIEKTYAILHOTO 3/I0POBBS TPaKAaH, Ka4YeCTBEHHOMY TTOBBIIICHUIO YPOBHS
ux Oku3HH. OJHUM U3 PECYypcOB TPU HW3TOTOBJICHHHM TMPOAYKTOB JIEYEOHOTO |
NpOo(QUIAKTUYIECKOTO MUTAHUS SBISETCS HCIIOJNB30BAaHWE  HETPAJUIMOHHOTO  CBHIPHSL.
ABTOpaMH TMOKa3aHa BO3MOXKHOCTh HCIIOJIb30BaHUSI YaWHOTO Trpuba Ui MPUTOTOBICHUS
HANUTKOB (DYHKIIMOHAJIBHOTO Ha3HAYCHUs, KOTOpBIE Oyaroiaps HaIHM4YHIO (PU3UOIOTUYCCKU
AKTHBHBIX KOMIIOHEHTOB 00ECIICUUBAIOT TIOJIB3Y IS 37I0POBbSI.

[IpoBeneHO DKCIIEPUMEHTAIILHOE WCCICIOBaHHE OPraHOJCNTUYECKUX W  (PU3UKO-
XMMHYECKUX T[OKa3aTeNieil KavecTBa KyJbTypaJbHOM IKHIKOCTH Tpuba Memay3zomurera
(Medusomyces gisevii Lindau). B mnporecce KyJabTHBUPOBAaHUS YalHOTO rpuba BBISBICHA

© Siberian Federal University. All rights reserved
Corresponding author E-mail address: btrn7@yandex.ru

-342 -



Trade, service, food industry. 2022. Vol. 2. Is. 4

JUHAMHUKA CHUKCHMSI COJIEpXKaHHUs caxapo3bl M TIOCTENEHHOE HAaKOIUIEHHE YKCYCHOMN
kucinoTel. OmpeneneH MEpUoa TMPHUTOTOBJICHHS HANUTKA M BBIABICHO ONTUMAJbHOE
COOTHOILIEHUE KUCIOTHOCTH M CaXapUCTOCTH BO BKYCE.

KiroueBble ciioBa: 4YaifHbIi rpub, KylIbTypalbHas XHIKOCTb, HACTOM wuas, 4ai
KOMOy4a, TPOOHOTUKH, YKCYCHOKUCIIbIC OaKTEPUH, TPOIKKEBBIC TPUOKH.
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Beenenne. Ilo naHHbIM psiga ydeHbIX 4Yainbli rpub (Medusomyces gisevii)
MpeJCTaBIsieT coO00M CUMOMOTHYECKYIO KYJIbTYPY, B KOTOPOH COCYIIECTBYIOT pa3iHuHbIC
(GOpMBI  YKCYCHOKHCIBIX OakTepuil W  JIpOXOKEBBIX TpUOKOB. 3TO  cBOeoOpaszHas
MHOTOCJIOMHAsI, B LIEJIOM JOBOJBHO TOJICTasi MSCHCTO-CIIM3HCTasg Macca rpsizHO-0eI0BaToro
[[BETa, MMPOW3PACTAIONIas NMPH HAJIUYMAU OIPENEICHHBIX YCIOBUH Ha CIA0BIX (PPYKTOBBIX
yKcycax (sS0J09HOM, BAHOTPAIHOM U JIp.) WK Ha CIIaJKOM YepHOM Yae [1].

B Hapone cyOcTaHIus U3BECTHA 110/ Ha3BaHHEM YaiHbIi KBaC (WM rpuod), sIMOHCKUH,
MaH'WKYPCKUM U MOpCKoi rpu6. BHemniHe 4aifHblil rpu0 HAOMUHAET IUIABAIOIIYI0 MEAY3y.
[loBepxHOCTH €ro CBepXy TJagkas, CHH3Y BOJIOKHUCTO-IoXmartas. Yalubeiii T1pubd
(Medusomyces gisevii, Kombucha tea) u3Becten B KMTaliCKOM MEIUIMHE C SI0XH XaHb (250
roga 70 H.3.) [2]. Kuraiiupl Ha3bIBaau €ro <«3JIMKCUPOM 3II0POBbsi M Oeccmeptusi». ['puo,
HAIIOMHUHAIOIIUN Meay3y, oOpa3zyeTcss Ha JIHE COCYIOB, B KOTOPBIX JOJIr0 XpaHUTCS
BUHOTPAIHBI  yKcyc. B oOpazoBanmm rTpuba y4acTBYIOT [JIB€ Pa3HOBHIHOCTHU
MHKPOOPIaHU3MOB: pa3IMyHbIE IPOXIKeBbie TpuOKH poaa Torula (Saccharomycodes ludwigii,
Zygosaccharomyces Sp.), nmepeBosIue caxap BCIUPT M YIJICKUCIBINA ra3, U YKCYCHOKHUCIIBIC
oakrepun (Acetobacter xylinum, Gluconobacter oxydans, Bacteriumgluconicum, Torula,
Dekkera, Pichiasp.), criocobcTBytoIIME OKUCIICHHIO BUHA WK CITUPTA B yKCyc [3, 4].

CoBpeMeHHbIE HCCIEOBAHUS MOKa3aJd HaJIM4Me AaHTUOAKTepUAIbHBIX CBOMCTB
pactBopa rpuba [5], KOTOpBIi paccMaTpUBalOT KaK MNPOOMOTHYECKOE CPEICTBO,
NEepCHEeKTUBHOE sl MPO(UIAKTUKY U JIEYEHUs PA3IUYHBIX 3a00JIeBaHUM, pa3BUBAIOIIUXCS
BCJIE/ICTBHE AucOuo3a [6].

[To nmanueim T. U. Topenko#f, HakomieHHe OWOJIOTMYECKHM AKTHUBHBIX BEIIECTB B
KyJbTYpPaJlbHOM JKUJIKOCTH MPOUCXOAUT TOCTENEHHO C TOCIEAYIOUEH JTUHAMUKOU
HakomieHuss BAB, 4To mo3BoisieT peKkoMEeHAO0BaThb €ro K HCIHOJIb30BAHHIO B KadyecTBE
NpOQMIAKTHIECKOTO CpPEJCTBAa ISl BOCIIONIHEHUS B pAIllMOHE MUTAaHHUA OWOJIIOTHYECKU
AKTHUBHBIX BEIIECTB, HAUUHAS C 5-X CYTOK KyJIbTUBHPOBaHU [7].

Kynbsrypa Medusomyces gisevii (4aiiubiii rpu0d, koMOy4a) ¢ JaBHUX BPEMEH HIMPOKO
UCTONb3YyeTCsl HaceleHHMEeM B TMIIEBBIX LENAX, a TaKkKe B KauecTBe MPUPOJHOIO
NpOPMIAKTHIECKOTO M JIEKAPCTBEHHOTO CpeacTBa. MHOTUMH JIIOJbMH HAITUTOK M3 YaHHOTO
rpuba Mo TeM WIM UHBIM NpPUYMHAM NpPUMEHSeTCs JJI CaMOJIeYeHHs B ClIydasx, Korja B
OCHOBE TIaToreHe3a 3a0o0JIeBaHMH JIEKAT MHKpoOHas arpeccusi. M XoTs J0Ka3aHO, YTO
METa0OJIUThl YalfHOro rpuba OTIMYalOTCs OOraThIM MOJMKOMIIOHEHTHBIM —COCTaBOM,
OYEBHUJIHO, YTO M3yYCHHE CBOICTB HANMTKA HA €0 OCHOBE BXOJUT B YHCJIO BAKHBIX 3aad
COBPEMEHHOM MEIUIMHBI B CUJIY HaJIM4YUs MPOTHBOPEUYUBBIX JAHHBIX O €r0 MPUMEHEHHU U
apdexrax. Cpeam MOKa3aHHBIX CBOWCTB YalHOTO TpHUOAa OTMEUEHBI AHTHOKCHJIAHTHEIE,
JIe3UHTOKCUKAIIMOHHBIE, TPOTUBOBOCHAIUTENbHbIE, MMMYHOCTUMYJIUPYIOIIUE U JApYyTHE.
bonbmiuM  KOJIMYECTBOM aBTOPOB  JOKa3aH BBIPAKEHHBIH OaKTepHOCTAaTUYECKUN U
OaxkTepuuMIHbIA 3¢ dekT MeTabosnToB 4ailHOro rpuda B OTHOIIEHHM IIMPOKOTO CHEKTpa
MAaTOT€HHBIX MUKPOOPraHU3MOB [8].
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Cornacuo manueiM U. H. Konosanosa u M. H.Cemenosoii [9], S. P. Hauser [10], B.
Bauer-Petrovska u L. Petrushevska-Tozi [11], JI. T. Janmsnsu [12], A. S. Velicanski [13],
J.S. Vitas [14], B Hammrke wuaiitHOro rpuba comepxarcs: (EHOJbHBIE COCAUHEHUS,
nonudeHosbl;  (QIaBOHOMIBI,  OPraHUYECKHEe  KHCIOTHI  (YKCyCHas,  TJIFOKOHOBa,
TJIIOKYPOHOBasi, JIMMOHHAs, sIHTapHas, s0JOYHAs, BHWHHAs, MaJOHOBas, MIaBeneBas, L-
monoyHas, D-caxapnas, mupoBHHOTpajHas, a TaKXe YCHHHOBas), caxaposa, TJI0KO3a U
bpykTo3a; ButamuHbl Bi, By, Bg, B, C; 14 aMUHOKHCIIOT, OMOTEHHBIE aMHHBI, TyPUHBI,
MUTMEHTHI, JUOUABI, O€JIKH, HEKOTOpPhIe THAPOIUTHUYCCKHE (EPMEHTHI, BEIIEeCTBA C
aHTHOAKTEPUAIEHOW aKTHBHOCTHIO; AuoKcua yriepoaa COy; 3THUIIOBBIA CIUPT; MapraHerl,
JKeJe30, HUKEJb, ME/Tb, [IMHK, CBHHEII, KOOAIBT, XpOM, KaJMHIA.

B Hacrosimiee Bpemsi walHbI rpub, Oyiaromapsi JIeUeOHBIM CBOWCTBAM, IITHPOKO
UCTIONB3YeTCsl B MUIIEBOM HpoMbIUieHHOCTH. Ero mo0aBisioT B cocTaB xjeba, APyrux
IPOAYKTOB, TOTOBAT HamuTKu [15-24].

[enpro HamIero MCCIENIOBAaHMS CTANO OMpPEENICHHE OPraHOJECNTHUYECKUX U (PU3UKO-
XUMHYECKMX TII0Ka3aTesiell KauecTBa KyJbTypaJIbHOW KHIKOCTH Tpuba Memy3somuiera
(Medusomyces gisevii).

Matepuanbl u Metoabl. [ wccienoBaHuMid ObUIM  B3ATHI  TpH  00pasia
KyJIbTypalibHOU JKUIKOCTH Tprba Meay3zomuiera (Medusomyces gisevii), mpuroToBiIeHHON
Ha 4YaiiHOM ciagkoM Hactoe (KoHueHTparus caxaposbl — 10% (o6pasem Ne 1), 8% (obpazen
Ne 2), 5% (oOpazerr Ne 3). [lyist pa3sMHOXKEHHS YaifHOTO rprida HOBBI 00pa30BaBIIMICS CIIOM
MEPEHOCHIIN B 0aHKY €MKOCTBIO 3 JI, 3alOJIHEHHYIO Ha 2/3 yactu o0bemMa OTQHUIBTPOBAHHBIM
CJIAZIKUM YEepHBIM YaifHbIM HamuTKoM. Macca rpuba B3sita B konmudectse 400 T — oOpazer Ne
1, 200 r — obpazubt Ne 2 u No 3. baHku 3aKkpbIBalM ABYXCIONHOW Mapieil, 4ToObl ObLI
XOPOUIMKA JOCTYH KUCIOPO/Ia, ¥ TIOMEIIAIN B TEIUIOE U TEMHOE MecTO. J[poxokeBbie TPUOKH U
YKCYCHOKHCIIbIE OaKTEpUU XOPOIIO Pa3MHOXKAIOTCS B a3pPOOHBIX YCIOBHUSX, MO3TOMY OaHKY
HE 3aKPBIBAJIN IJIOTHOW KPBIIIKOM.

DKCIIEpUMEHTANbHBIE  WCCIICAOBAHKMS  TPOBOIWIM B  Jlaboparopuu  Kadempbl
TOBApOBEACHHUSI M DKCIEPTHU3BI TOBapoB MHcTuTyTa TOproBiaM u cdepbl ycryr. B xome
U3YUYCHHSI ONPEICISUIA OPraHOJICITHUCCKUE U (PU3UKO-XMMUYECKHE TOKa3aTelId KauecTBa —
IUIOTHOCTh, THUTPYEMYIO KHCIIOTHOCTh, pH HammTKa, coliep)KaHHe caxapo3bl, COJICp)KaHHe
VIJEKUCIOThI, MAacCOBYIO JIONIO YKCYCHOW KucHOThl. MccrnemoBaHusi  MPOBOIMIN
CTaH/IAPTHBIMU METOJIAMHU: TUTPUMETPHUSCKUM, PEPPAKTOMETPHUECKUM, apeOMETPUICCKUM.
[TomyueHHbIe NaHHBIE TOJBEPraid CTATUCTUYECKOW 00pabOTKe C MCHOJIH30BAHUEM METOJOB
CTaTUCTHYECKOTO aHAIIN3A.

IMosryuenHble pe3yabTaThl U UX 00cysxkaeHue. Ha puc. 1 maHbl 3HaYeHHS TUIOTHOCTH
HamuTKa B oOpasie Ne 1.

O6pazer Ne 1

1,038
1,036
1,034
- 1,032
1,03
1,028
1,026
1,024
1,022
0 2 4 6 8 10 12
CyTku
Pucynok 1. [InotHOCTh HanuTKa B 0Opasie Ne 1
Figure 1. The density of the drink in sample No. 1
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B Tabn. 1 mpencraBiieHbl pe3ynbTaThl (PU3MKO-XMMHUUYECKHX ITOKa3aTesneil obOpasma
No 1.

Tabnuma 1. du3nko-xuMHUYECKUE MTOKa3aTeNH KadecTBa oopasma Ne 1
Table 1. Physico-chemical quality indicators of sample No. 1

Ilokazarenu kauecTBa
[ara npoBenenus
SKCIEPUMEHTA ConeprxaHne caxapossl, % TuTpyemas KHCIOTHOCTS, pH HanmTka
’ r/100Mn
17.04.2022 10,0+0,4 0,053+0,003 4,5+0,18
19.04.2022 9,6+0,4 0,435+0,003 4,0+0,17
20.04.2022 9,0+0,3 0,154+0,006 4,0+0,17
21.04.2022 8,8+0,3 0,206+0,008 4,0+0,17
22.04.2022 8,9+0,3 0,253+0,009 3,5+0,16
23.04.2022 8,9+0,3 0,261+0,010 3,5+0,16
24.04.2022 8,8+0,3 0,296+0,009 3,5+0,16
26.04.2022 8,0+0,3 0,420+0,010 3,4+0,14
27.04.2022 8,0+0,4 0,438+0,020 3,3+0,14
28.04.2022 8,0+0,4 0,451+0,020 3,2+0,14
29.04.2022 7,8+0,3 0,600+0,020 3,0+0,14

Ha puc. 2 mokazanbl 3HaU€HUs YIIEKUCIOTHI B 0Opa3ie Ne 1.

Oo6pazer Ne 1

Cogepxanne CO2, %
=T R =)

0 2 4 6 8 10 12
Cytku

Pucynok 2. ConepxaHue yriiekucioTsl B oopasie Nel
Figure 2. Carbon dioxide content in sample No. 1

Z[aHHLIC puc. 2 MOKa3bIBAIOT MOCTEIIEHHOE HAKOILICHUE YIJICKUCIOTHI B HAITUTKE.

Ha puc. 3 mpeacraBiaeHsl 3HaYeHUST MAaCCOBOM JOJU YKCYCHOM KHCJIOTHI B oOpasiie
Ne 1.

MaccoBas 107151 yKCYCHOM KHCIOTHI, T/100M

0,61

0,6
0,59
0,58
0,57
0,56
0,55

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18

M. YKCYCHO#M KHUCIIOTHI,
r/100m

CyTku

Pucynox 3. MaccoBast 107151 yKCyCHOM KHCJIOTHI B oOpasiie Nel
Figure 3. Mass fraction of acetic acid in sample No. 1
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B xone uccnenoBanus 10%-ro Hactos vaitHoro rpuba (o6pasen Ne 1) BbIsSBICHO, YTO
IJIOTHOCTh HamuTka cHuxkaercs ot 1,037 go 1,025 (cm. puc. 1). KomumyectBOo caxapo3bl
cHusmiock oT 10,0 1o 7,8%. OTMeueHO NOCTENEHHOE MOBBIIEHUE TUTPYEMOIN KUCIOTHOCTH B
MepecueTe Ha YKCYCHYIO KHUCJIOTY, YTO KOPpPEIUpYeT ¢ aKTUBHOW KHUCIOTHOCTHIO (pH), u
BBIABIICHO ¢e cHibKeHue ot 4,5 no 3,0 (tabum. 1). IIpuBeneHHbIE HaHHBIE CBHACTEILCTBYIOT O
TOM, 4YTO B TpoIecce pocra dYaitHoro rpuba pH 3akoHOMepHO cHukaercsa. [Ilpu 3TOM
3HAYUTENIbHO MOBBICUIIOCH COJEpXKAHUE YKCYCHOM KucIOThl. CHukeHue 3HaueHus pH u
MOBBIIICHHE TUTPYEMOM KHUCIOTHOCTH MPOUCXOJUT MPEUMYIIECTBEHHO 3a CUET HaJu4us B
KYJIbTYpaabHOM )XKHIKOCTH YKCYCHOM, MOJIOYHOU U APYTHX KUCIOT (puc. 3).

Ha puc. 4 npencraBiieHbl 3HaYCHHS] aKTUBHOM KUCIIOTHOCTH B UCCIIEyEMBIX 00pa3max
Ne 2 1 Ne 3.

pH nanutka

4,5
4
3,5
T 3
E 2,5
% 2
E 1,5

1 Obpaser 2

O’g Ob6paszen 3

0 2 4 6 8 10 12 14 16

CyTku

Pucynoxk 4. 3nauenus pH B uccieqyemsix oopasmax Ne 2 u Ne 3
Figure 4. pH values in test samples No. 2 and No. 3

Ha puc. 5 mpeacraBneHo coaep)kaHue caxapo3bl B Hccienyembix oOpasmax Ne 2 u

Coneprxanne caxaposbl

Ob6paszer 2

Caxapo3a, %
O FL N W PH OO N 0O ©

O6pa3zen 3

o
N
N
(o]
oo

10 12 14 16 18
CyTtku

Pucynok 5. Conepkanue caxapo3sl B uccienyeMbix oopasmax Ne 2 i Ne 3
Figure 5. Sucrose content in test samples No. 2 and No. 3

Ha puc. 6 noka3anbl 3HaYeHHUS] TUTPYEMOM KHCIOTHOCTH B HMCCIEAYEMBIX 00pa3iax
Ne2u Ne 3.

- 346 -



Trade, service, food industry. 2022. Vol. 2. Is. 4

Turpyemast KUCIOTHOCTb

0,5
0,45
0,4
0,35
0,3
0,25
0,2
0,15 Obpaser 2
0,1 Obpasen 3
0,05

TUTpyeMasi KHCIOTHOCTb, I/100Mt

0 5 10 15 20
CyTku

Pucynok 6. Tutpyemas KUCIOTHOCTh B UcclieayeMbix oopasnax Ne 2 u Ne 3
Figure 6. Titrated acidity in test samples No. 2 and No. 3

B xoxe wuccnemoBanus 5%-ro Hactos yaitHoro rpuba (obpasery No 2) BBISBICHO
HOCTEIICHHOE CHIDKCHUE caxaposbl oT 5% no 4,2% (ua 17-¢ cyrku) (puc. 5). Turpyemas
KHCIIOTHOCTh B TepecyeTe Ha yKCycHYIo moBbiciiack ot 0,012 mo 0,425r/ma (puc. 6), npu
TOM OTMEYEHO 3aKOHOMEpHOE IIOoCTeNneHHoe cHuwkeHnue pH no 2,9 Ha mnpotrsbkeHuun
obcnemyemoro nepuoaa (puc. 4). Curwkenue 3HaueHuss pH B OCHOBHOM MPOUCXOHT 3a CUET
HAJIMYMUS B KYJbTYPaJbHOW JKUIKOCTH YKCYCHOH, MOJIOUHOW W JPYTUX KHUCIOT, KOTOpBIC
OPUIAIOT HAMUTKY JOCTAaTOYHO TMPUSATHBIA BKyCc W apomar. Hambosiee rapMOHUYHBIH,
BBIPXKCHHBIH, C MPUSTHON KUCIMHKOM BKyC ObUT OTME4eH Ha 9-¢ cyTku (puc. 8).

B xoxe mpoBeneHus: SKCIEPUMEHTATILHOTO UCCIIEIOBAHUS KYIbTYypaIbHON KUAKOCTU
Medusomuces gisevii (gaitHoro rpu6a) 8%-# KOHIIEHTPAIMH BBISIBICHO, YTO COJCPIKaHHUC
caxapo3bl cHmkaetrcs ot 8% 10 7,0% (Ha 17-¢ cytku) (puc. 5). Turpyemas KHCIOTHOCTh B
nepecyere Ha ykcycHytro mosbimaercs ot 0,017 mo 0,396 r/100 mu (puc. 6). IIpu sTom
OTMEYEHO mocTeneHHoe cHikenue pH Hamutka ot 4 10 3 (puc. 4). JIocTaTo4uHO MPHSTHBIA,
CJIeTKa KUCJIOBATHIN, C JICTKOH ra3alueil OCBeXKAINN HAMUTOK ObLT monydeH Ha 10-e cyTku
(puc. 9) mpu colepkaHUM CyXuX BewlecTB 7,7% W TUTPyeMOW KHCIOTHOCTH, paBHOH 0,29
r/100mn. TlosiBneHWIO NPUATHBIX HOTOK BO BKYCE€ MOIYT CHOCOOCTBOBaTh M 3(UpHI
OpPTaHUYECKUX KUCIOT.

Ha puc. 7-9 mnpencraBieHsl TpOQHIOTpaMMBbI OPTraHOJENTHYECKUX TTOKa3aTesei
UCCIIelyeMbIX 00pa3lloB HACTOsI YalHOro rpuda.
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1 cyt. He nocrarouno
BBIPA)KEHHBIHN, CIIAIKUI

5
13 cyt. Kucno-cnanxwuii ¢ 3 cyt. He nocratouno
razanuei 4 BBIPAKCHHBIH, CIIaKUi
3
11 cyr. Kucno-cnankuii, ¢ 2 .
Y A, 4 cyt. CiaakoBatblii
rasanuen
10 cyt. Kucno-cnaakui, c 6 cyT. CnasiKoBaThIii, ¢
razanuei JIETKOW KUCJIIMHKOHN

7 cyt. IIpusiTHBIH,
OCBEIKAIONIUHN, C JICTKOM
KUCIUHKOMN

9 cyt. Kucno-cmagkuii, ¢
JIETKOM ra3aruen

8 cyt. C GoJee BbIpaKeHHON
KHCJIOTHOCTBIO

Pucynox 7. Ilpodunorpamma. OprasosientTuueckue rnokasareiau Bkyca — oopaser Ne 1
Figure 7. Profilogram. Organoleptic taste indicators — sample No. 1

Takum o6pazom, obopazer; No 1 umeeT NpUSATHBIA OCBEKAIOUIHH, C JIETKOM KHUCIMHKON
BKYC Ha 7-€ CyTKU OpOKEHUS.

1 cyt. He BeIpakeHHbIH,

ITyCTON
" 5 3 cyt. He mocratouno
17 cyr. U3numae KACTbIiA N
4 BBIPaKCHHBIN
15 cyr. Kucnpri, 3 4 ¢yr. He nocratouno
ra3upOBaHHbIN 2 BBIPAKEHHBIN
1
13 cyt. Kucmeriit 6 cyT. BripaxeHHBIH, TETKHH
11 cyr. Kucnosartsiit, 7 cyt. [IpusiTHBIi, ¢ Jerkoi
ra3upoBaHHBIH KUCITUHKOM
10 cyt. Kucnosartsii, ¢ 8 cyT. BrlpaxkeHHbIH, KUCIIO-
rasanuen CIIAIKHH, ¢ JIETKOH ra3aruei

9 cyt. 'apMOHWYHBII
BBIPAKEHBIN C IPUSATHON
KHCJIHHKOM, 0e3 raza

Pucynoxk 8. IIpodunorpamma. OpraHosnentuueckue mokasaresu Bkyca — oopaser Ne 2
Figure 8. Profilogram. Organoleptic taste indicators — sample No. 2

Kaxk mokaspiBaet npodunorpamma (puc. 8), rapMOHUYHBIHA, BEIPAKCHHBIN, C MIPUATHOM
KHCJIMHKOM, 6e3 razaiuu BKyc rmoiydeH Ha 9-e cyTku y oOpasma Ne 2.
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1 cyt. He nocrarouno
BBIPAXKEHHBIHN, CIAAKUI

17 cyt. Kucno-cnaaxui, 5 3 cyr. Crazkosarhiii
OCBEKaIoNUi 4 ’
15 cyr. Kucno-cnaaxuii, 3 4 eyr. Criaxoarsiit
OCBEKAIONUH ) ’
1
13 cyr. Cnerka .
T . 0 6 cyt. CriankoBatslit
Ta3uPOBAHHBIN
11 cyr. Kucno-cnagkuii, 6e3 7 cyt. CnaakoBartsblii, ¢

rasalun HE3HAYUTENHHON KUCIUHKON

10 cyt. IlpusTHBIHA, crerka
KHUCJIOBATHIN, C JIETKOU
razanuei

8 cyt. Cnankuii, ¢ 1erkoi
KHCIHHKOM, 0e3 ra3ainuu
9 cyt. CnaakoBarthblii, ¢
JIETKOM KMCJIIUHKOM, C
TIPUBKYCOM Yast

Pucynoxk 9. IIpodunorpamma. Opranonentuieckre mokazaresm Bkyca — oopaszer Ne 3
Figure 9. Profilogram. Organoleptic taste indicators — sample No. 3

Hcxonst w3 moiydeHHbIX JaHHBIX (puc. 9), OpraHoJENTHYECKH BBISBICH HaubOoliee
MIPUSITHBIN, CIIErKa KUCIIOBATHIH, C JIETKOM rasaiuei Bkyc, oopasopasiiuiics Ha 10-e cyTku.

Takum oOpa3om, mpu KyJIbTHBHpPOBaHMM wYaitHoro rpuba (Medusomyces gisevii,
NPEICTaBISIOMEro co00il CHMOMOTHYECKYIO KYJNbTYypy, B KOTOPOH COCYIIECTBYIOT
paznuuHble POPMbI YKCYCHOKHUCIBIX OaKTEpHUil U IPOXKKEBBIX TPHOKOB) HAa OCHOBE YaiHOTO
Camelliasinensis [25] HacTos1, Ooratoro ankamougamu, (HEHOJBHBIMH COCIUHCHHSIMHU,
OpraHMYECKUMHU KHUCIOTaMH, KpacAllUMHU BEIIECTBAMH, TEKTHHOBBIMH  BEIIECTBAMH,
SUPHBIMH MacllaMH, BHTaMUHaMH, (epMeHTaMH, MHUHEPAIbLHBIMH BEHICCTBAMH, C
no0aBleHHEeM caxapo3bl pa3Hoil kouueHTpauuu (5%; 8%; 10%), momydeH HAmUTOK U
OMITUPUYECKUM ITYTEM OIPENEIIEHO ONTUMAIBHOE COOTHOIIEHHWE KOMIIOHEHTOB, BIIHSFOIINX
Ha €ro BKYC.

BbIBOABI M IMCKYCCHOHHBIE BOMPOCHI. B X0/1¢ MPOBEICHHBIX 3KCIIEPUMEHTATEHBIX
UCCIIEIOBAaHUM  TpeXx o00pa3loB KyJIbTypaJbHOM JKMAKOCTH TIpuba Meny3omuiera
(Medusomyces gisevii), MPUrOTOBIEHHBIX HA YaiHOM CJIaJKOM HacToe (KOHIICHTpAIus
caxapo3bl — 10% (o6paszerr Ne 1), 8% (obOpaszenr Ne 2), 5% (oGpaserr Ne 3) ompeneneHb
OpraHOJIENTHYECKHE W (PU3UKO-XMMHUYECKHE MOKa3aTelld KadyecTBa — IUIOTHOCTh, TUTpyeMast
KHCIIOTHOCTh, pH HamuTka, colep’kaHue caxaposbl, COAEepKaHHE YTIEKHUCIOTHI, MaccoBas
JIOJISI YKCYCHOM KHCJIOTHI. Pe3ynmbrarhl mokazanu, 4to oOpaszenmr Ne 1 umeeT NpUSTHBIN
OCBEXAIOIUH, C JIETKOW KHUCIMHKOM BKyC Ha 7-€ CyTKM OposkeHus; oOpaszer; Ne2 mnmeer
TapMOHUYHBIN, BBIPAKEHHBIH, C TPUATHOW KUCIWHKOW, Oe3 ra3ammu BKyC Ha 9-€ CYTKH;
oOpazer; No 3 uMeeT MPUSATHBIN, ClIerKa KUCIOBATHIN, C JIETKOW ra3anueil BKyC, 4TO TPUIAeT
CBeXecTh HanmuTKy Ha 10-e cyTku. B mpoliecce KyabTUBHPOBAaHUS YaliHOTO rpuba BbIsSBICHA
JUHAMHUKA CHUXKCHHSI COJIEpXKaHHUS caxapo3bl M TOCTENIEHHOE HAKOIUIEHHE YKCYCHOM
KHACIOTH. HarmnToK, MOMyYeHHBIH ¢ UCTIOIh30BaHMEM Yasi KOMOYUYH, MOKHO PEKOMEHIOBATh K
MCIIOJIb30BAaHUIO B KAUECTBE (PYHKIIMOHATHHOTO.
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